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Улмутское карри

Когда мы завершили эту часть разговора с Аурелом, горничная Шалла принесла еду. Парень с
хорошим телосложением, что стоит рядом с ней, очевидно, личный повар.

- Простите за ожидание, Господин.

- О, хороший запах, Асто!

- Это только-только освоенный новейший рецепт из Баруборы.

Парень, названный Асто, открыл крышку кастрюли и начал помешивать половником её
содержимое.

- Хо-хо. Интересно.

- На самом деле, это всё ещё прототип.

- Эй, и ты нам это дашь на обед?

- Потому что у Хозяина очень острое ощущение вкусов. Я очень хочу одолжить у вас эту силу.
Я впервые попробовал это в Баруборе как готовое блюдо, и оно было просто невероятно
вкусным.

- После твоих слов мне ещё больше захотелось попробовать.

- Мой вариант неплох, но чего-то не хватает. Поэтому я буду чрезвычайно рад вашему совету.

- Ха-ха-ха, если благодаря этому я смогу вкусно поесть, то будет тебе сколько угодно советов.

- Но, поскольку у вас гости, надо бы приготовить и обычную еду. Чего бы вы желали?

- Фран-чан, что думаешь?

- Мм. Всё в порядке.

- Тогда, я был бы благодарен и вашему совету.

- Положись на меня.

- Оу-оу!

Уруши тоже не хочет упускать момент, напомнил о своём существовании. Эй, не пускай здесь
слюни! Что мы будем делать, если скажут компенсировать стоимость ковра?

- Для Уруши тоже порцию, пожалуйста.

- Возможно, для пёсика это будет слишком пряный вкус. Вы уверены?

- Уруши — Демонический зверь, так что всё хорошо.

- Оуу!



- Ах, это ваш фамильяр? Он такой дружелюбный, я даже и не подумал так. Понятно. Я
приготовлю порцию и для пёсика.

Асто начал поливать содержимым кастрюли наполненные рисом тарелки. В густой
коричневатой жидкости попадались кусочки картофеля и других овощей.

Где-то я уже это видел. Стоп, да у нас полное Пространственное хранилище этого добра! Ну да,
это же я и распространил его по Баруборе.

- Карри?

- О-о-о, вы знаете? Верно, это блюдо, которое презентовали в этом году на Кулинарном
конкурсе в Баруборе, карри!

- Точно, Фран-чан ведь тоже была в Баруборе?

- Мм.

- Получается, ты уже пробовала его?

- Мм.

- О-о, это многообещающе!

Пробовала.. Да она почти каждый день его уплетает. И всё равно что у Фран, что у Уруши,
только увидели карри, как их глаза засияли.

- Что же, прошу.

- Выглядит достаточно странно. Но запах отличный.

- Мм-гу-мм-гу.

- Гаум-гаум.

- О, вижу, вам нравиться?

- Хмм.. Ох, вкус такой необычный! Но оставим комментарии на потом.

Похоже, Аурел тоже заинтересовался карри. Сначала совсем немножко попробовал, но
постепенно скорость поглощения увеличилась.

- Добавки.

- Оуу.

Пока Аурел доел, Фран и Уруши по три раза взяли добавку.

« - Вкусно?»

( - Так себе?)

Похоже, что-то ей не понравилось. Но всё равно в конце концов 5 тарелок съела.

( - Мм. В общем, вкусно. Но с карри Наставника не сравнится.)



Вот как.

- Вкусно ли это? Как, ты говоришь, оно называется?

- Карри. Сейчас в Баруборе просто какой-то «Бум карри». Есть много видов, булочки с карри,
паста с карри, разные рестораны включают его в свои меню.

- И дело только во вкусе? Это ещё не законченный вариант?

- Да, по сравнению с тем, что я ел в Баруборе, над ним ещё надо много работать.

- Настолько много?

- Из-за инцидента в Баруборе, кулинарный конкурс прервали, но по словах людей, именно это
блюдо было бы победителем.

- Да! Конечно.

Эти слова радостно выкрикнула Фран. Ну, выиграть у нас не вышло, но признание получили,
так что она радуется. К тому же, её любимый рецепт распространяется. Паста с карри? Уже и
оригинальные блюда появляются.

- Фран-чан, выглядишь такой радостной, что случилось?

- Наставник приготовил?

- Наставник? Кто это?

- О-о, неужели вы о пресловутом Карри-наставнике?

Погоди-ка, Асто. Карри-наставник? Это он обо мне, что ли?

- То есть кулинарный Наставник госпожи — тот самый Наставник?

- Не только кулинарный. Вообще.

- В фехтовании, магии?

- Да. Наставник всё может.

- Ого, какой невероятный Наставник. Но ведь Фран-чан одна приехала в город?

- Да. Никогда не знаешь наверняка, где он появится.

- Ну, Фран-чан очень сильная и сама по себе, так что в общем неудивительно, что он не
сопровождает тебя постоянно.

- Э-э-э? Получается, что вы действительно ученица Карри-наставника?

И всё-таки мне не послышалось! Карри-наставник! Что за идиотское прозвище?

« - Фран, а спроси, обо мне ли это «карри-наставник» он всё время говорит?»

- Асто, кто это — Карри-наставник?



- Так ведь это твой Наставник, Фран-чан?

- Нет, всё верно — имени того, кто изобрёл этот рецепт, никто не знает, поэтому указанное имя
— Наставник, плавно сменилось на Карри-наставник. Я услышал его от своих знакомых, что
дали мне рецепт.

- Искатели?

- Да, группа под названием Алые девушки, знаете таких?

- Да. Мы знакомы.

Значит, это они. Наверное это Лидия придумала, она самая подозрительная.

- И так.. Как вам? Моё карри?

- Мм. Обычное.

- Вот как…

Он сразу почувствовал, что «обычное» - не похвала из уст Фран. Асто тут же помрачнел.

« - Фран, дай ему рецепт.»

Аурел уже многое для нас сделал, и наверняка ещё сделает. Так мы хоть немного его
отблагодарим.

Фран пересказала наш рецепт, после чего мы также послушали рецепт Асто. Сравнив их, стало
понятно, в чём дело: в Улмуте использовались специи, отличные от наших.

Хоть я не могу попробовать его карри физически, благодаря навыку Кулинарии могу со слов
более-менее представить вкус. Поэтому смог передать Асто, каким образом лучше изменить
его рецепт.

Это рождение нового, оригинального Улмутского карри, отличающегося от того, что в
Баруборе. Возможно, в этом городе оно тоже распространиться? Было бы здорово.

Час спустя.

Закончив с едой, пришло время расспросов нужной нам информации. Ну, речь шла о том же,
что и с Диасом — опасностях, подстерегающих рядом с Королём зверем.

- И напоследок. Это не вознаграждение за задание, а благодарность за рецепт.

- Да не нужно.

- Я бы хотел, чтобы ты приняла его.

Аурел передал Фран кожаный мешок, в котором было около 300 тысяч золотых. Получается,
поскольку задание в подземелье было скорее ради нас самих, он решил оплатить его
посредством благодарности за рецепт. Ну, раз он так хочет, возьмём.

- Спасибо.



- Ага. Приходи ещё!

- Мм.
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